2015 24 G v F ol

(25)/1‘,};"\!(7']"3&)‘;!‘"/'3}"J:UT}
Thematic Translation Series Installment No.25
AL-ZINA AND FOHOSH

AL-ZINA- "t/1" : FIRST PART- sl =

e sC Bl 258 a3 " 3T

ERRONEOUS TRANSLATION/INTERPRETATION OF THE
QURANIC TERM “AL-ZINA”
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A fornicator does not/may not marry except a fornicatoress or a
female polytheist,,,,and nobody marries/may marry a fornicatoress
except a fornicator or a polytheist. And it is forbidden for the
Believers.
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Z a n:A noxious weed, that grows among wheat; (app. Darnel-grass; the
“lolium temulentum of Linn.; so in the present day;) a certain grain, the
bitter grain, that mingles with wheat, and gives a bad quality to it.
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Zay-Nun-Ya = to mount, the mounting upon a thing, to commit
fornication/adultery, fornicator/adulterer.
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Fa-Ha-Shin = became excesssive/immoderate/enormous/
exorbitant/overmuch/beyond measure, foul/bad/evil/unseemly/
indecency/abominable, lewd/gross/obscene, committing excess which is
forbidden, transgress the bounds/limits, avaricious, adultery/fornication.
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Miim-Waw-Ta = To die, to pass away from the earthly life, to be destitute
or deprived of life, deprived of sensation, deprived of the intellectual faculty,
to be still/quiet/motionless, to be calm/still, to sleep, lifeless, to be
assuaged, dried up by the earth, to cease, wear out/be worn out, to be
poor/reduced to poverty, abject/base/despicable/vile, disobedient or
rebellious, lowly/humble/submissive, to be soft/loose/flabby/relaxed, lack
spirit or life.
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Waw-Fa-Ya = to reach the end, keep ones promise, fulfil ones
engagement, pay a debt, perform a promise. tawaffa - to die. wafaat -
death. To pay in full, to fulfill.

:&)&u)d/)ﬁbg 54l

J&JIJ:!_‘LJJU&/JLU&V&:Q):u!‘a}nl&pbggﬂggf}éaﬁfJubgdt&'gﬂtaz)
uﬂ_‘Lde”;ul?JL/Jgg%éu’wJ’Jvéu”haf{"’u/u&/gum/u:’“” Kol 5@ aE ]
S ---_‘Léfd/u&/:—jl}é/d/i_/{/%‘ﬂJM:&"}U;?G{.VLUJ’)}”}.IIGIL?Lf,f;}f/;dc’—uéﬁg
Uin G Pl U 2_4;;/5.{'_‘4_57;(_‘)#@3? L "pair—e2"w S L35 Fous
15215 U L LI P bsi Sy aols I LTE Sl 2801 e 321§ S g S Paiirs(>
LGS stz st F W o L\ 2 i wcscholf G L Absens T fi Sbse e
Jnd?ﬁgrbg//d/gw,gﬁ,w.,{ﬂ&G/d_‘ggﬁfdﬁKf“g@rgus[}u’ﬂc}u'u,l‘gthdafdém
QUtstee ot LU Saf s e i 2 b 3T RS $ef L sl 396 L1 L2 il 193
B3V I8 e I3 Sk 7 /«ngzumu/? AT sl sy NS e e
uﬁcf’m&}’ug,um:u‘f&vé/:%,’“a&r}u”fuﬁlp/i?ﬁwgfg/‘b»uwm‘g&f&gﬂwj‘ﬂL
»fuw&/fi’,dlb/Ku?wd?'";/,q/jj,/"gﬂd%u}’w@id’.’J%;’JTL'/“,/’A:(]J’;UA_U‘?
el d LUt K s 8T fSiiae L SB AL s Ui mlurd L
W}obff:c)u?fguﬂfL_9Jf/JL/d/ngtutuﬂ,iraﬁjﬁ)@/ﬁug:f‘auwr
e I L3S 5 1 i (iU dnslf "1 C 53U " 1S 51 fosao
/'/"Super-impose" —W4CW!J0!):J!;J/£3JIuL{zu.'fu::"£UT}Q!-9&;L@KJ/V&/“L’M)!&@
Ui P o S W p P L 800 36 S B F S s s e P\
Kus B Ld

15


http://corpus.quran.com/qurandictionary.jsp?q=wfy

